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SORTIR DE L’ORDINAIRE. 
UNE FOIS DE PLUS.
DIE GRENZEN DES MÖGLICHEN. 
NEU ÜBERSCHREITEN.



DÉCO
ALL AROUND COVERINGS 

Déco est l’entreprise qui, depuis des années, continue 
à aller outre les frontières et les tendances du marché 
du revêtement. En investissant chaque jour dans le 
développement de nouvelles technologies, et ce afin 
de continuer à proposer des matériaux et des solutions 
innovantes, Au fil des années, Déco est parvenu à créer 
de nouveaux besoins et à redéfinir, à plusieurs reprises, 
le concept même de l'habitat contemporain.

Déco setzt seit Jahren neue Ideen undTrends auf dem Markt 
für Beschichtungen. Durch ständige Weiterentwick- lungen 
und Investitionen in neue Technologien, die das Angebot 
in- novativer Materialien und Leistun- gen ermöglichen, 
konnte Déco in den vergangenen Jahren immer wieder neue 
Bedürfnisse erfüllen und das Konzept des modernen 
Wohnens neu definieren.
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La lumière n'est plus seulement un élément fonctionnel, 
elle se transforme d'outil en opportunité: interprétée 
comme une possibilité créative, la lumière devient une 
opportunité de caractériser les environnements de manière 
unique et originale à travers des solutions de design 
polyvalentes et totalement inédites. C'est dans ce contexte 
que Déco propose la nouvelle ligne d'éclairage intégré 
Nova: une sélection de bandes LED conçues pour s'insérer 
parfaitement dans les rainures des revêtements muraux 
Twix et Moove, en ennoblissant n'importe quel espace avec 
des compositions lumineuses originales et uniques.  

DIE ZUKUNFT DER INTEGRIERTEN BELEUCHTUNG  
Licht ist nicht mehr nur ein funktionales Element, sondern 
wird vom Werkzeug zur Gelegenheit: Als kreative Möglichkeit 
interpretiert, wird Licht zu einer Gelegenheit, Umgebungen 
auf einzigartige und originelle Weise durch vielseitige und 
absolut originelle Designlösungen zu charakterisieren. In 
diesem Zusammenhang bietet Déco die neue integrierte 
Beleuchtungslinie Nova an: eine Auswahl an LED-Leisten, die 
sich perfekt in die Rillen der Wandverkleidungen Twix und Moove 
einfügen und jeden Raum mit originellen und einzigartigen 
Lichtkompositionen veredeln. 

NOVA
L'AVENIR
DE L'ÉCLAIRAGE
INTÉGRÉ
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Élevant la façon dont nous concevons et pensons les 
revêtements, Nova combine l'élégance, la polyvalence 
et l'efficacité énergétique pour compléter le potentiel 
esthétique des revêtements Twix et Moove avec des 
possibilités de personnalisation nouvelles et exclusives. 
Que vous préfériez la continuité intérieur/extérieur de Twix 
ou la personnalisation de la collection Moove, les LED de la 
ligne Nova sont l'accessoire indispensable pour rehausser 
n'importe quel projet de décoration d'intérieur, du plus 
classique au plus contemporain.  

Die stets wachsende Art und Weise, wie wir Verkleidungen 
konzipieren und gestalten, kombiniert anhand von Nova 
gleichzeitig Eleganz, Vielseitigkeit und Energieeffizienz, um das 
ästhetische Potenzial der Twix- und Moove-Verkleidungen mit 
neuen und exklusiven Anpassungsmöglichkeiten zu ergänzen.
Ganz gleich, ob Sie die Kontinuität von Twix für den Innen- und 
Außenbereich oder die individuellen Gestaltungsmöglichkeiten 
der Moove-Kollektion bevorzugen, die LEDs der Nova-Linie sind 
das unverzichtbare Accessoire, um jedes Einrichtungsprojekt 
aufzuwerten, vom klassischsten bis zum modernsten. 
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ELÉGANCE INTÉGRÉE 
INTEGRIERTE ELEGANZ 

LED Nova s'intègrent parfaitement aux revêtements muraux 
Twix et Moove, en s'insérant avec précision entre chaque 
bande. Pas de câbles visibles, pas d'installation invasive: le 
composant électrique de la LED reste toujours caché dans 
l'espace créé entre le mur et le revêtement, en conservant un 
design propre et impeccable.

Nova LEDs passen perfekt zu den Wandverkleidungen Twix 
und Moove, da sie genau zwischen die einzelnen Streifen 
passen. Keine sichtbaren Kabel, keine invasive Installation: Die 
elektrische Komponente der Leds bleibt immer in der Lücke 
zwischen Wand und Verkleidung verborgen, wodurch ein 
sauberes und tadelloses Design erhalten bleibt.
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DES LONGUEURS 
PERSONNALISABLES POUR UNE 
CRÉATIVITÉ MAXIMALE 
INDIVIDUELLE LÄNGEN FÜR 
MAXIMALE KREATIVITÄT  
L'une des caractéristiques les plus remarquables de Nova 
est la possibilité de personnaliser la longueur des bandes 
de LED d'un minimum de 20 centimètres à un maximum 
de 20 mètres, afin de créer des compositions lumineuses 
originales et uniques, adaptées à n'importe quel espace et
à n'importe quel projet.  

Eines der herausragendsten Merkmale von Nova ist die 
Möglichkeit, die Länge der LED-Streifen von mindestens 20 
Zentimetern bis zu maximal 20 Metern individuell zu gestalten, 
um originelle und einzigartige Lichtkompositionen zu schaffen, 
die für jeden Raum und jedes Projekt geeignet sind. 
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EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE ET 
DURÉE DE VIE EXCEPTIONNELLE 
ENERGIEEFFIZIENZ UND 
AUSSERGEWÖHNLICHE 
LEBENSDAUER 
Très économe en énergie, Nova est un choix 
écologiquement responsable: avec une faible 
consommation d'énergie et une durée de vie plus 
longue que les lampes conventionnelles, les LED de 
Déco contribuent à une maison plus efficace et
plus durable.  

Hoch energieeffiziente Nova ist eine ökologisch 
verantwortungsvolle Wahl: Mit ihrem geringen 
Stromverbrauch und ihrer längeren Lebensdauer als 
herkömmliche Lampen tragen die LEDs von Déco zu
einem effizienteren und nachhaltigeren Zuhause bei. 
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NOVA IS UNIQUE

DIMMABLE À LA DEMANDE
BEI BEDARF DIMMBAR 
Pour créer l'atmosphère parfaite, la lumière peut être tamisée via l'appli, la 
télécommande, l'interrupteur et les assistants vocaux Google Home et Alexa. 

Um die perfekte Atmosphäre zu schaffen, kann das Licht über App, Fernbedienung, Schalter 
und die Sprachassistenten Google Home und Alexa gedimmt werden.

LONGUEUR PERSONNALISABLE
ANPASSBARE LÄNGE  
Avec la possibilité de s'étendre de 20 cm à 20 mètres, Nova illumine n'importe quel 
espace et permet des compositions lumineuses uniques.

Mit der Möglichkeit, die Leuchte von 20 cm bis zu 20 m zu verlängern, beleuchtet Nova jeden 
Raum und ermöglicht einzigartige Lichtkompositionen.

FLEXIBILITÉ ET FACILITÉ D'INSTALLATION
FLEXIBILITÄT UND EINFACHE INSTALLATION 
Adaptées à l'intérieur comme à l'extérieur, les LED Nova sont facilement appliquées à 
l'aide de quelques gouttes de silicone.

Nova LEDs sind sowohl für den Innen- als auch für den Außenbereich geeignet und lassen sich 
mit nur wenigen Tropfen Silikon leicht anbringen.

CONSOMMATION D'ÉNERGIE OPTIMISÉE
OPTIMIERTER ENERGIEVERBRAUCH 
Disponibles en 8, 12 et 16 W/m, les LED Nova fournissent une lumière brillante
sans gaspillage.

Die Nova-LEDs sind mit 8, 12 und 16 W/m erhältlich und bieten helles Licht ohne
hohe Stromkosten.

POLYVALENCE DÉCORATIVE ET FONCTIONNELLE
DEKORATIVE UND FUNKTIONALE VIELSEITIGKEIT 
Répondant à la fois aux exigences fonctionnelles et décoratives, Nova s'adapte à tout 
type d'éclairage, à l'intérieur comme à l'extérieur.

Nova erfüllt sowohl funktionale als auch dekorative Anforderungen und passt sich jedem 
Beleuchtungsdesign an, sowohl im Innen- als auch im Außenbereich.
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NOVA
TWIX  

Disponibles dans les formats Twix Classic et Twix XL, les 
bandes de LED de la ligne Nova Twix peuvent être installées 
à l'intérieur et à l'extérieur en choisissant entre trois couleurs 
(chaud, neutre et froid) dans trois puissances différentes 
(8W, 12W et 16W), la gamme de couleurs RGB ou la solution 
Dynamic White. Toutes les bandes de LED peuvent ensuite être 
modulées en intensité grâce à l'installation d'un variateur
de lumière.    

EIN LICHT, KEINE GRENZEN 
Twix Classic und Twix XL erhältlichen LED-Streifen der Nova 
Twix-Linie können im Innen-und Außenbereich installiert werden. 
Dabei kann zwischen drei Farben (warm, neutral und kalt) in 
drei verschiedenen Wattstärken (8W, 12W und 16W), der RGB-
Farbpalette oder der Dynamic White-Lösung gewählt werden. 
Alle LED-Streifen können mit einem Lichtdimmer in der Intensität 
moduliert werden.    

 
UNE LUMIÈRE,
PAS DE LIMITES 
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BLANC DYNAMIQUE
ET COULEURS INFINIES  
DYNAMISCHES WEISS
UND UNENDLICHE FARBEN 

La collection Nova est complétée par des solutions 
d'éclairage totalement personnalisables en termes de couleur 
et de température de lumière. Avec les LED RGB de la ligne 
Nova, l'utilisateur peut choisir parmi une large gamme de 
couleurs pour adapter l'environnement à ses préférences ou 
pour créer différentes atmosphères en fonction de l'occasion 
ou du moment de la journée. De même, la LED Dynamic 
White offre la possibilité de régler à volonté la température 
de la lumière entre chaud, neutre et froid. 

Die Nova-Kollektion wird durch Beleuchtungslösungen 
vervollständigt, die sowohl in Bezug auf die Farbe als auch 
auf die Lichttemperatur vollständig anpassbar sind. Mit den 
RGB-LEDs der Nova-Linie kann der Benutzer aus einer breiten 
Palette von Farben wählen, um die Umgebung an seine Vorlieben 
anzupassen, oder je nach Anlass oder Tageszeit verschiedene 
Stimmungen zu schaffen. In ähnlicher Weise bietet die Dynamic 
White Led die Möglichkeit, die Lichttemperatur nach Belieben 
zwischen warm, neutral und kalt einzustellen.
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INTENSITÉ LUMINEUSE RÉGLABLE 
EINSTELLBARE LICHTINTENSITÄT 

En préparant l'installation d'un régulateur de lumière innovant, 
appelé Dimmer, il est possible de créer l'atmosphère adéquate 
à tout moment en modulant simplement et immédiatement 
l'intensité des LED via l'appli, la télécommande, l'interrupteur 
et les assistants vocaux Google Home et Alexa.

Always Durch die Vorbereitung der Installation eines innovativen 
Lichtreglers, genannt Dimmer, ist es möglich, jederzeit die 
richtige Atmosphäre zu schaffen, indem die Intensität der LEDs 
einfach und sofort über App, Fernbedienung, Schalter und die 
Sprachassistenten Google Home und Alexa moduliert wird. 
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NOVA TWIX*

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN
10mm x 18mm x longueur au choix de 200mm à 20m
10mm x 18mm x Länge wahlweise von 200 mm bis 20 mt

LED Flexible: 
rayon de courbure max 15cm
Flexible LED: 
max. Biegeradius 15cm

*Uniquement pour les profilés Twix Classic, et XL de
  la ligne Firewall.
*Nur für Twix Classic und XL Profile der Firewall Linie. 

PUISSANCE ET COULEURS / STROM UND FARBEN COLOURS

Couleur Lumière chaude  Lumière blanche  Lumière froide        RGB*                    Blanc dynamique*
Couleur Warmes Licht         Weißes Licht     Kaltes Licht             Kaltes Licht* 

 3000 K 4000 K 6000 K             

Puissance 8 W/ml 8 W/ml 8 W/ml         14,4 W/ml         16 W/ml 
Strom  12 W/ml          12 W/ml      12 W/ml
 16 W/ml          16 W/ml      16 W/ml

Variateur                      
 

* Fourni avec des unités de contrôle et 
   une télécommande pour le réglage. 
* Ausgestattet mit Steuergeräten und 
   Fernbedienung für die Einstellung. 
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Avec Nova, les possibilités de personnalisation de la 
collection Moove Urban sont poussées à l'extrême: en 
plus de la peinture personnalisée, le profil Tower de la 
ligne Moove Urban est désormais enrichi de LED Nova, 
devenant ainsi un élément de design capable de donner 
vie à n'importe quelle vision créative.  

DAS NEUE LICHT DER BESCHICHTUNGEN 
Mit Nova werden die Individualisierungsmöglichkeiten der 
Moove Urban-Kollektion auf die Spitze getrieben: Zusätzlich 
zur individuellen Lackierung wird das Tower Profil der 
Moove Urban-Linie nun mit Nova-LEDs angereichert und zu 
einem Designelement, das jede kreative Vision zum Leben 
erwecken kann. 

 
LA NOUVELLE LUMIÈRE
DES REVÊTEMENTS  

NOVA
MOOVE  
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TRIPLE CHOIX DE COULEURS  
DREI SCHATTIERUNGEN VON WEISS 

Nova offre une gamme de trois tons de lumière différents: 
chaud, neutre et froid. Cette variété d'options permet de 
personnaliser et de créer le système d'éclairage optimal 
dans n'importe quel contexte. La lumière chaude est parfaite 
pour créer une atmosphère chaleureuse et intime, la lumière 
neutre est idéale pour les environnements de travail, tandis 
que la lumière froide peut ajouter une touche de modernité 
et de fraîcheur aux pièces.  

Nova bietet eine Palette von drei verschiedenen Lichttönen: 
warm, neutral und kalt. Diese Vielfalt an Optionen ermöglicht 
es, das optimale Beleuchtungssystem für jede Umgebung 
zu schaffen. Während sich warmes Licht perfekt für eine 
gemütliche und intime Atmosphäre eignet, ist neutrales Licht 
ideal für Arbeitsumgebungen, während kaltes Licht Räumen 
einen modernen und frischen Touch verleihen kann.  



28    NOVA MOOVE 29    NOVA MOOVEDÉCO 2024 DÉCO 2024

CONTRÔLE À DISTANCE
DE L'INTENSITÉ
FERNSTEUERUNG DER INTENSITÄT 

Même pour l'éclairage intégré de Moove, l'installation d'un 
variateur ouvre la possibilité de régler l'intensité lumineuse par 
télécommande ou à distance, via une appli, un interrupteur ou 
configurable avec les assistants vocaux, la domotique et les 
systèmes connectés.

Auch für die integrierte Beleuchtung von Moove eröffnet die 
Installation eines Dimmers die Möglichkeit, die Lichtintensität per 
Fernbedienung oder aus der Ferne zu regulieren, per App, Schalter 
oder konfigurierbar mit Sprachassistenten, Hausautomation und 
vernetzten Systemen.
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KITS D'ACCESSOIRES
ZUBEHÖRSATZ  

LED, transformateurs, gradateurs et unités de contrôle: 
Déco met à la disposition des professionnels tous les 
outils nécessaires pour réaliser un système d'habillage 
impeccable avec éclairage intégré et répondre aux 
exigences de leurs clients. 

LEDs, Transformatoren, Dimmer und Steuergeräte: Déco 
stellt den Fachleuten alle Werkzeuge zur Verfügung, die sie 
benötigen, um ein einwandfreies Verkleidungssystem mit 
integrierter Beleuchtung zu schaffen und die Anforderungen 
ihrer Kunden zu erfüllen.



32    NOVA MOOVE 33    NOVA MOOVEDÉCO 2024 DÉCO 2024

NOVA MOOVE*

*uniquement pour les profils Moove Urban Tower.
*Nur Moove Urban Tower Profil.

PUISSANCE ET COULEURS / STROM UND FARBEN COLOURS

16 W/ml              3000 K           4000 K     6000 K
              Lumière chaude         Lumière blanche   Lumière froide
              Warmes Licht         Weißes Licht    Kaltes Licht

Dimmer
         

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN
10mm x 8mm x longueur au choix de 200mm à 20m
10mm x 8mm x longueur au choix de 200mm à 20m

LED Flexible: 
rayon de courbure max. 15cm
Flexible LED: 
max. Biegeradius 15cm



34    ACCESSOIRES / ZUBEHÖR 35    ACCESSOIRES / ZUBEHÖRDÉCO 2024 DÉCO 2024

NOVA LED NOVA LED

 NOM DU PRODUIT  DIMENSIONS (mm)  PUISSANCE
 PRODUKTNAME  ABMESSUNGEN (mm)  STROM

ACCESSOIRES / ZUBEHÖR ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

Transformateur IP67   218x30xh20mm  30w 

Transformator IP67

Transformateur IP67   208x72xh45mm  60w 

Transformator IP67 

Transformateur IP67  240x72xh45mm  100w 

Transformator IP67 

Transformateur IP67  240x72xh45mm  150w 

Transformator IP67 

Transformateur IP67  230x120xh54mm  200 w 

Transformator IP67 

TRANSFORMATEUR OUTDOOR
OUTDOOR TRANSFORMERS

TRANSFORMATEUR INDOOR
INDOOR TRANSFORMERS

 NOM DU PRODUIT DETAILS  TECHNIQUES
 PRODUKTNAME SPEZIFIKATIONEN

Transformateur IP20   115,2x45xh30mm  24w 
Transformer IP20 

Unité de contrôle CT580/BLE  Utilisable avec une App ou bien une 
 télécommande RE500 

Zentrale CT580/BLE Kann mit einer App oder einer Fernsteuerung
 benutzt werden RE500

Transformateur IP20   165x45xh30mm  50w 
Transformer IP20 

Unité de contrôle DM500/BLE  Utilisable avec une App ou bien une 
 télécommande RE500 
Zentrale DM500/BLE Kann mit einer App oder einer Fernsteuerung
 benutzt werden RE500

Transformateur IP20  165x45xh30mm  80w 

Transformer IP20 

Télécommande + variateur CT900 Solo led RGB e solo con telecomando  

Fernbedienung +Dimmer CT900 Nur LED RGB und nur Fernsteuerung

Transformateur IP20  166x45xh30mm  100w 

Transformer IP20 

Télécommande + variateur CT900  Per led monocromatica e solo con telecomando 

Fernbedienung +Dimmer CT900 Nur einfarbige LED und nur mit Fernsteuerung

Télécommande + variateur CT900 Per led bianco dinamico e solo con telecomando 

Fernbedienung +Dimmer CT900 Nur Weiss dynamisch und nur mit Fernsteuerung

RE500  Télécommande    
 Fernsteuerung

DIMMER ET CENTRALE
DIMMER UND ZENTRALE

Note: les cablages et les matériaux électriques ne sont pas fournis.
Anmerkung: Kabel und elektrische Materialien sind nicht inbegruiffen.

Le choix du transformateur se fait en multipliant la puissance en watts par les mètres de 
longueur de la Led.Dans certains cas, plus d’un transformateur peut être nécessaire.

Die Wahl des Transformators erfolgt durch Multiplikation der Wattleistung mit den Längenmetern 
der Led. In manchen Fällen kann mehr als ein Transformator erforderlich sein.
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INSTRUCTIONS 
DE POSE
VERLEGEANLEITUNG
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NOVA TWIX - INSTRUCTIONS DE POSE 

OPÉRATIONS PRÉLIMINAIRES

L’installation de n’importe quel système LED doit être précédée d’une planification minutieuse de l’installation électrique de soutien et de 
l’étude de l’emplacement des LED elles-mêmes, de leurs commandes et de tous les câblages nécessaires.

• Si le système LED est installé à l’extérieur, on suggère de prévoir une ligne spécifique pouvant être isolée du reste de l’installation 
principale en cas de panne.

• Nos LED sont conçues et réalisées pour garantir une compatibilité d’installation avec les revêtements TWIX CLASSIC/XL, pour des 
installations sur l’un de nos autres types de revêtements, nous vous conseillons de consulter notre bureau technique.

• En cas de pose en association avec nos revêtements, vérifier que les boîtes d’alimentation électrique nécessaires sont installées à 
proximité et que l’espace derrière le revêtement est adapté pour accueillir les câblages d’alimentation.

• Nos LED sont alimentées par un transformateur au moyen de câblages. Ce transformateur doit être positionné dans un endroit abrité et sec.

• Aménager une boîte électrique en fonction des dimensions du transformateur. Ces dernières varient selon la puissance et l’utilisation à 
l’intérieur ou à l'extérieur;

• Le transformateur doit être accessible en cas de panne ou d’entretien.

• Il est nécessaire de prévoir des trappes ou des portes d’inspection amovibles de façon à pouvoir accéder aux principaux composants 
électriques en cas de besoin (transformateurs, gradateurs, amplificateurs, connecteurs, etc.)

VORBEREITENDE SCHRITTE
Vor der Installation eines LED-Systems muss die zugehörige elektrische Anlage sorgfältig geplant und die Positionierung der einzelnen 
LED-Streifen, der entsprechenden Steuerungen und der gesamten erforderlichen Verkabelung gut durchdacht werden.
• Wenn das LED-System im Außenbereich installiert wird, ist es ratsam, eine eigene Leitung zu legen, die im Falle eines Defekts von der 
Hauptstromversorgung getrennt werden kann.
• Unsere LED-Beleuchtung ist so konzipiert, dass sie mit den Verkleidungsprofilen der Kollektion TWIX CLASSIC/XL kompatibel ist. Für 
die Montage in Kombination mit anderen Typen unserer Verkleidungen wenden Sie sich bitte an unsere technische Abteilung.
• Vergewissern Sie sich bei der Montage in Kombination mit unseren Verkleidungen, dass sich die erforderlichen Verteilerdosen in der 
Nähe des Installationsorts befinden und der hinter der Verkleidung liegende Zwischenraum ausreichend Platz für die Stromkabel bietet.
• Unsere LED-Beleuchtung wird über einen Transformator, der an einem geschützten und trockenen Ort platziert werden muss, mit 
Strom versorgt.
• Verwenden Sie eine Verteilerdose, die den Abmessungen des Transformators entspricht, welche je nach Nennleistung und Innen- oder 
Außeneinsatz variieren.
• Der Transformator muss im Falle eines Defekts oder einer Wartung zugänglich sein.
• Es sind Kontrollschächte oder Inspektionsklappen vorzusehen, damit die wichtigsten elektrischen Komponenten bei Bedarf zugänglich 
sind (Transformatoren, Dimmer, Verstärker, Steckverbinder usw.)

STOCKAGE

Avant le montage, tout le matériel, même s’il est adapté à une 
installation à l’extérieur, doit toujours être stocké dans un endroit 
protégé et sec et rangé sur des plans rigides en veillant à ce que les 
LED ne fléchissent pas.
Courber le produit uniquement dans le sens prévu, ne pas le tordre. 
Ne pas courber le produit avec des rayons inférieurs à 80 mm.
Si les indications fournies ne sont pas respectées, le fonctionnement 
électrique du produit sera compromis, entraînant ainsi une 
interruption lumineuse de la ligne LED.

LAGERUNG
Vor der Installation muss das gesamte Material, obwohl es auch 
für den Außenbereich geeignet ist, stets an einem geschützten und 
trockenen Ort auf einer ebenen Oberfläche gelagert werden, wobei 
darauf zu achten ist, dass die LED-Streifen nicht gebogen werden.
Das Produkt darf nur wie angegeben gebogen werden. Verdrehen 
Sie es nicht. Das Produkt darf nicht in einem Radius von weniger als 
80 mm gebogen werden.
Die Nichtbeachtung der Anweisungen kann zu einer Beeinträchtigung 
der elektrischen Funktion des Produkts und in der Folge zu einer 
Unterbrechung des Lichts des LED-Streifens führen.

REVÊTEMENT
Avant d’installer le revêtement:

• S’assurer de pouvoir brancher aisément tous les composants de l’installation LED;

• S’assurer que le câble d’alimentation du LED est suffisamment long pour atteindre le transformateur. En cas de raccordement direct par le 
biais de goulottes, prévoir un câble d’entraînement pour amener par la suite le câble d’alimentation du LED au transformateur;

• Si la longueur s’avérait insuffisante, prévoir de créer un câblage qui atteigne la zone d’installation du LED depuis le transformateur;

• S’assurer de pouvoir installer le revêtement avec les clips prévus à cet effet, pouvant raccorder le câble d’alimentation facilement par la suite;

VERKLEIDUNG
Stellen Sie vor der Montage der Verkleidung sicher:
• Dass alle Komponenten des LED-Systems problemlos angeschlossen werden können.
• Dass das Stromkabel der LED-Beleuchtung bis zum Transformator reicht, und dass im Falle eines direkten Anschlusses über 
Kabelkanäle eine Kabeleinziehhilfe verwendet wird, um das Stromkabel zum Transformator zu führen.
• Dass im Falle eines zu kurzen Kabels eine entsprechende Verkabelung verlegt wird, die vom Transformator bis zum Installationsort der 
LED-Beleuchtung reicht.
• Dass die Verkleidung mit den entsprechenden Befestigungsklammern montiert wird und dass das Stromkabel anschließend 
problemlos angeschlossen werden kann.

NOVA TWIX - VERLEGEANLEITUNG

MONTAGE D’UN REVÊTEMENT AVEC LED

Pour le montage des revêtements Twix, toujours se référer au catalogue pour l’extérieur spécifique ou à la section des instructions pour la 
pose du site : https://www.decodecking.it/wp-content/uploads/2023/09/OUT-PosaUltraTwix.pdf.

MONTAGE DER VERKLEIDUNGEN IN KOMBINATION MIT LED-BELEUCHTUNG
Für die Montage der Verkleidungen der Kollektion Twix wird auf den Outdoor-Katalog bzw. die Montageanleitung auf der Website 
verwiesen: https://www.decodecking.it/wp-content/uploads/2023/09/OUT-PosaUltraTwix.pdf

SOUS-STRUCTURE

Entre les lattes Twix et la sous-structure, un espace de 8 mm, créé par les clips de fixation, demeure. Il suffit pour permettre le passage du 
câble d’alimentation des LED individuelles.
S’il s’avère nécessaire d’installer des câblages supérieurs, prévoir des rainures ou des interruptions spécifiques entre les lattes.
Durant la phase de montage de la sous-structure pour le revêtement TWIX CLASSIC/XL, prévoir les passages adaptés et installer les 
câblages nécessaires comme l’indique le projet spécifique.

UNTERKONSTRUKTION
Durch die Befestigungsklammern entsteht zwischen den Twix-Paneelen und der Unterkonstruktion ein Zwischenraum von 8  mm, der 
ausreichend Platz für die Durchführung der Stromkabel der einzelnen LED-Streifen bietet.

8 mm 

http://www.decodecking.it/wp-content/uploads/2023/09/OUT-PosaUltraTwix.pdf
http://www.decodecking.it/wp-content/uploads/2023/09/OUT-PosaUltraTwix.pdf
http://www.decodecking.it/wp-content/uploads/2023/09/OUT-PosaUltraTwix.pdf
http://www.decodecking.it/wp-content/uploads/2023/09/OUT-PosaUltraTwix.pdf
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Trou de 6 mm pour câble 
d’alimentation.

Bohren Sie ein 6-mm-Loch 
für das Stromkabel.

Appliquer du silicone ou du 
ruban adhésif double face 
pour installer Nova Moove. 

Befestigen Sie Nova Moove 
mit Silikon oder einem 
doppelseitigen Klebeband.

Vérifier avec soin l’alignement de 
la LED dans la rainure. 

Überprüfen Sie sorgfältig die 
korrekte Ausrichtung des LED-
Streifens in der Vertiefung.

Sélectionner la rainure où 
installer la LED.

Wählen Sie Vertiefung, in der 
der LED-Streifen montiert 
werden soll.

1 2 3 4

Durant la phase d’installation des lattes, sélectionner la latte dans laquelle, selon le projet, on installera la gaine LED et la fixer tel 
qu’indiqué ci-après:

1. choisir la rainure de TWIX où l’on désire installer la gaine LED et déterminer la hauteur de perçage du trou pour le passage du câble 
d’alimentation;

2. percer un trou d’un diamètre de 6 mm;

3. Utiliser du silicone ou du ruban adhésif double face pour installer TWIX LED dans l’espace désiré, en prenant soin de faire passer le câble 
d'alimentation par le trou préalablement préparé.

En suivant les instructions pour la pose de Twix, monter la latte avec la LED installée précédemment en prenant soin de les raccorder 
correctement par câble au système.

Wählen Sie bei der Montage der Verkleidung das Paneel aus, auf dem der LED-Streifen angebracht werden soll, und befestigen Sie diesen 
wie nachfolgend beschrieben:
1. Wählen Sie die Vertiefung des Profils der Kollektion TWIX, in der der LED-Streifen montiert werden soll, und bestimmen Sie die Höhe, in 
der das Loch für die Durchführung des Stromkabels gebohrt werden soll.
2. Bohren Sie ein Loch mit einem Durchmesser von 6  mm.
3. Befestigen Sie den LED-Streifen TWIX LED mit Silikon oder einem doppelseitigen Klebeband an der gewünschten Stelle und führen Sie 
das Stromkabel durch das vorbereitete Loch.

Montieren Sie das Paneel, auf dem zuvor der LED-Streifen angebracht wurde, wie in der Montageanleitung der Twix-Profile beschrieben 
und achten Sie dabei auf die korrekte Verkabelung mit dem System.

NOVA TWIX - INSTRUCTIONS DE POSE NOVA TWIX - VERLEGEANLEITUNG

BRANCHEMENT ÉLECTRIQUE

• Le branchement électrique de la LED doit être confié à un professionnel;

• Ne pas alimenter le produit lorsqu’il est encore dans sa boîte, ne pas couvrir le produit lorsqu’il est en fonction. 

• Ne pas alimenter durant l’installation, il est possible de connecter la LED au secteur après la vérification qu’elle est correctement installée.

• La LED est prévue tant pour une utilisation à l’intérieur qu’à l’extérieur. S’assurer que la fiche est protégée du contact avec l’eau. 

• Avant l’installation, si la température extérieure est inférieure à 10 °C, allumer la LED pendant 15 minutes afin de rendre le silicone plus 
mou. Ensuite, éteindre le produit et l’installer. 

• Durant l’installation, ne pas utiliser de pinces, d’outils lourds ou coupants pour monter la LED, qui pourraient endommager le corps 
extérieur en silicone et provoquer des courts-circuits risquant de brûler le produit et de provoquer des incendies.

• Ne pas installer le produit dans l’eau (piscines, baignoires, etc.) ou dans des milieux à risque d’explosion. Le produit doit être installé dans 
des milieux ventilés. 

• Ne pas couvrir le produit lorsqu’il est allumé. 

• La LED est conçue comme décoration lumineuse. Elle ne doit pas être considérée comme un jouet par les enfants. Garder hors de portée 
des enfants de moins de 3 ans, sans la présence d’un adulte.

• Courber le produit uniquement dans le sens prévu, ne pas le tordre. Ne pas courber le produit avec des rayons inférieurs à 80 mm.
Si les indications fournies ne sont pas respectées, le fonctionnement électrique du produit sera compromis, entraînant ainsi une 
interruption lumineuse de la ligne LED.

ELEKTRISCHER ANSCHLUSS
• Der elektrische Anschluss der LED-Beleuchtung muss durch eine qualifizierte Fachkraft erfolgen.
• Schließen Sie das Produkt nicht an das Stromnetz an, wenn es sich noch in der Verpackung befindet, und decken Sie es nicht ab, 
während es eingeschaltet ist.
• Schließen Sie die LED-Beleuchtung erst an das Stromnetz an, nachdem Sie sichergestellt haben, dass sie korrekt installiert wurde.
• Die LED-Beleuchtung eignet sich sowohl für den Innen- als auch für den Außenbereich. Achten Sie darauf, dass der Stecker vor dem 
Kontakt mit Wasser geschützt ist.
• Wenn die Außentemperatur unter 10  °C liegt, schalten Sie die LED-Beleuchtung vor der Installation für 15 Minuten ein, damit das 
Silikon weicher wird. Schalten Sie das Produkt anschließend wieder aus und fahren Sie mit der Installation fort.
• Verwenden Sie für die Montage der LED-Beleuchtung weder Zangen noch schwere oder scharfkantige Werkzeuge. Dies könnte zur 
Beschädigung der Silikon-Ummantelung sowie zu Kurzschlüssen führen, die wiederum das Produkt verbrennen und einen Brand 
auslösen können.
• Installieren Sie das Produkt nicht im Wasser (Schwimmbad, Badewanne usw.) oder in explosionsgefährdeten Umgebungen. Das 
Produkt muss in gut belüfteten Bereichen installiert werden.
• Decken Sie das Produkt nicht ab, während es eingeschaltet ist.
• Die LED-Streifen sind eine Leuchtdekoration und kein Kinderspielzeug. Das Produkt muss außerhalb der Reichweite von Kindern 
unter 3 Jahren aufbewahrt werden und darf nur in Anwesenheit eines Erwachsenen verwendet werden.
• Das Produkt darf nur wie angegeben gebogen werden. Verdrehen Sie es nicht. Das Produkt darf nicht in einem Radius von weniger als 
80  mm gebogen werden. Die Nichtbeachtung der Anweisungen kann zu einer Beeinträchtigung der elektrischen Funktion des Produkts 
und in der Folge zu einer Unterbrechung des Lichts des LED-Streifens führen.
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NOVA MOOVE - INSTRUCTIONS DE POSE 

OPÉRATIONS PRÉLIMINAIRES

L’installation de n’importe quel système LED doit être précédée d’une planification minutieuse de l’installation électrique de soutien et de 
l’étude de l’emplacement des LED elles-mêmes, de leurs commandes et de tous les câblages nécessaires.

• Les LED associées aux panneaux Moove Urban Tower sont également adaptées à l’utilisation à l’extérieur. On rappelle cependant que 
les profils Moove Urban Tower ne peuvent être appliqués qu’à l’intérieur.

• Nos LED sont conçues et réalisées pour garantir une compatibilité d’installation avec les revêtements MOOVE URBAN TOWER, pour des 
installations sur l’un de nos autres types de revêtements, nous vous conseillons de consulter notre bureau technique.

• En cas de pose en association avec nos revêtements, il est conseillé d’aménager une sous-structure. De plus, vérifier que les boîtes 
d’alimentation électrique nécessaires sont installées à proximité du système et aménager un espace derrière le revêtement qui soit 
adapté pour accueillir les câblages d’alimentation.

• Nos LED sont alimentées par un transformateur au moyen de câblages. Ce transformateur doit être positionné dans un endroit abrité et sec.

• Aménager une boîte électrique en fonction des dimensions du transformateur. Ces dernières varient selon la puissance et l’utilisation à 
l’intérieur ou à l'extérieur.

• Le transformateur doit être accessible en cas de panne ou d’entretien.

• Il est nécessaire de prévoir des trappes ou des portes d’inspection amovibles de façon à pouvoir accéder aux principaux composants 
électriques en cas de besoin (transformateurs, gradateurs, amplificateurs, connecteurs, etc.)

VORBEREITENDE SCHRITTE
Vor der Installation eines LED-Systems muss die zugehörige elektrische Anlage sorgfältig geplant und die Positionierung der einzelnen 
LED-Streifen, der entsprechenden Steuerungen und der gesamten erforderlichen Verkabelung gut durchdacht werden.
• Die mit den Paneelen der Kollektion Moove Urban Tower kombinierbare LED-Beleuchtung ist auch für den Außenbereich geeignet. 
Bitte beachten Sie jedoch, dass die Profile der Kollektion Moove Urban Tower nur für den Innenbereich geeignet sind.
• Unsere LED-Beleuchtung ist so konzipiert, dass sie mit den Verkleidungsprofilen der Kollektion MOOVE URBAN TOWER kompatibel 
ist. Für die Montage in Kombination mit anderen Typen unserer Verkleidungen wenden Sie sich bitte an unsere technische Abteilung.
• Bei der Montage in Kombination mit unseren Verkleidungen empfehlen wir die Verwendung einer Unterkonstruktion. Vergewissern 
Sie sich, dass sich die erforderlichen Verteilerdosen in der Nähe des Installationsorts befinden und der hinter der Verkleidung liegende 
Zwischenraum ausreichend Platz für die Stromkabel bietet.
• Unsere LED-Beleuchtung wird über einen Transformator, der an einem geschützten und trockenen Ort platziert werden muss, mit 
Strom versorgt.
• Verwenden Sie eine Verteilerdose, die den Abmessungen des Transformators entspricht, welche je nach Nennleistung und Innen- oder 
Außeneinsatz variieren.
• Der Transformator muss im Falle eines Defekts oder einer Wartung zugänglich sein.
• Es sind Kontrollschächte oder Inspektionsklappen vorzusehen, damit die wichtigsten elektrischen Komponenten bei Bedarf zugänglich 
sind (Transformatoren, Dimmer, Verstärker, Steckverbinder usw.).

STOCKAGE

Avant le montage, tout le matériel doit toujours être stocké dans un 
endroit protégé et sec et rangé sur des plans rigides en veillant à ce 
que les LED ne fléchissent pas.
Courber le produit uniquement dans le sens prévu, ne pas le tordre. 
Ne pas courber le produit avec des rayons inférieurs à 80 mm.
Si les indications fournies ne sont pas respectées, le fonctionnement 
électrique du produit sera compromis, entraînant ainsi une 
interruption lumineuse de la ligne LED.

LAGERUNG
Vor der Installation muss das gesamte Material stets an einem 
geschützten und trockenen Ort auf einer ebenen Oberfläche gelagert 
werden, wobei darauf zu achten ist, dass die LED-Streifen nicht 
gebogen werden.
Das Produkt darf nur wie angegeben gebogen werden. Verdrehen Sie 
es nicht. Das Produkt darf nicht in einem Radius von weniger als 80  
mm gebogen werden.
Die Nichtbeachtung der Anweisungen kann zu einer Beeinträchtigung 
der elektrischen Funktion des Produkts und in der Folge zu einer 
Unterbrechung des Lichts des LED-Streifens führen.

NOVA MOOVE - VERLEGEANLEITUNG

SOUS-STRUCTURE

Pour un montage avec une sous-structure, prévoir des rainures ou des interruptions spécifiques entre les lattes pour le passage des câblages. 
Dans le cas d’un revêtement collé, prévoir des câbles adaptés durant la phase préliminaire en aménageant des parcours pour câbles, des trous 
ou des rainures dans le mur.

UNTERKONSTRUKTION
Bei aufgeklebten Verkleidungen müssen die Kabel zuvor unter Putz oder über entsprechende Löcher bzw. Aussparungen in der Wand 
verlegt werden.

MONTAGE D’UN REVÊTEMENT AVEC LED

Pour le montage des revêtements MOOVE URBAN TOWER, toujours se référer au catalogue Moove spécifique ou à la section des 
instructions pour la pose du site: https://www.decodecking.it/wp-content/uploads/2023/09/MOOVE-PosaUrban.pdf.

MONTAGE DER VERKLEIDUNGEN IN KOMBINATION MIT LED-BELEUCHTUNG
Für die Montage der Verkleidungen der Kollektion MOOVE URBAN TOWER wird auf den Moove-Katalog bzw. die Montageanleitung auf 
der Website verwiesen: https://www.decodecking.it/wp-content/uploads/2023/09/MOOVE-PosaUrban.pdf.

REVÊTEMENT

Avant d’installer le revêtement:

• S’assurer de pouvoir brancher aisément tous les composants de l’installation LED;

• S’assurer que le câble d’alimentation du LED est suffisamment long pour atteindre le transformateur. En cas de raccordement direct 
par le biais de goulottes, prévoir un câble d’entraînement pour amener par la suite le câble d’alimentation du LED au transformateur;

• Si la longueur s’avérait insuffisante, prévoir de créer un câblage qui atteigne la zone d’installation du LED depuis le transformateur;

• S’assurer de pouvoir installer le revêtement avec la sous-structure ou un collage, pouvant raccorder le câble d’alimentation 
facilement par la suite;

VERKLEIDUNG
Stellen Sie vor der Montage der Verkleidung sicher:
• Dass alle Komponenten des LED-Systems problemlos angeschlossen werden können.
• Dass das Stromkabel der LED-Beleuchtung bis zum Transformator reicht, und dass im Falle eines direkten Anschlusses über 
Kabelkanäle eine Kabeleinziehhilfe verwendet wird, um das Stromkabel zum Transformator zu führen.
• Dass im Falle eines zu kurzen Kabels eine entsprechende Verkabelung verlegt wird, die vom Transformator bis zum Installationsort 
der LED-Beleuchtung reicht.
• Dass die Verkleidung entweder auf einer Unterkonstruktion montiert oder aufgeklebt wird und dass das Stromkabel problemlos 
angeschlossen werden kann.

http://www.decodecking.it/wp-content/uploads/2023/09/MOOVE-PosaUrban.pdf
http://www.decodecking.it/wp-content/uploads/2023/09/MOOVE-PosaUrban.pdf
http://www.decodecking.it/wp-content/uploads/2023/09/MOOVE-PosaUrban.pdf
http://www.decodecking.it/wp-content/uploads/2023/09/MOOVE-PosaUrban.pdf
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Durant la phase d’installation des lattes, sélectionner la latte dans laquelle, selon le projet, on installera la gaine LED et la fixer tel 
qu’indiqué ci-après:

1. Choisir la rainure de MOOVE URBAN TOWER où l’on désire installer la gaine LED et déterminer la hauteur de perçage du trou pour le 
passage du câble d’alimentation;

2. Percer un trou d’un diamètre de 6 mm;

3. Utiliser du silicone ou du ruban adhésif double face pour installer NOVA MOOVE dans l’espace désiré, en prenant soin de faire passer le 
câble d'alimentation par le trou préalablement préparé.

Wählen Sie bei der Montage der Verkleidung das Paneel aus, auf dem der LED-Streifen angebracht werden soll, und befestigen Sie diesen 
wie nachfolgend beschrieben.

Wählen Sie bei der Montage der Verkleidung das Paneel aus, auf dem der LED-Streifen angebracht werden soll, und befestigen Sie diesen 
wie nachfolgend beschrieben:
1. Wählen Sie die Vertiefung des Profils der Kollektion MOOVE URBAN TOWER, in der der LED-Streifen montiert werden soll, und 
bestimmen Sie die Höhe, in der das Loch für die Durchführung des Stromkabels gebohrt werden soll.
2. Bohren Sie ein Loch mit einem Durchmesser von 6 mm.
3. Befestigen Sie den LED-Streifen NOVA MOOVE mit Silikon oder einem doppelseitigen Klebeband an der gewünschten Stelle und führen 
Sie das Stromkabel durch das vorbereitete Loch.

Montieren Sie das Paneel, auf dem zuvor der LED-Streifen angebracht wurde, wie in der Montageanleitung der Twix-Profile beschrieben 
und achten Sie dabei auf die korrekte Verkabelung mit dem System.

NOVA MOOVE - INSTRUCTIONS DE POSE 

Trou de 6 mm pour câble 
d’alimentation.

Bohren Sie ein 6-mm-Loch 
für das Stromkabel.

Appliquer du silicone ou du ruban 
adhésif double face pour installer 
Nova Moove. 

Befestigen Sie Nova Moove mit 
Silikon oder einem doppelseitigen 
Klebeband Moove.

Sélectionner la rainure où 
installer la LED.

Wählen Sie Vertiefung, in der 
die LED-Streifen montiert 
werden soll.

1 2 3 4

BRANCHEMENT ÉLECTRIQUE

• Le branchement électrique de la LED doit être confié à un professionnel;

• Ne pas alimenter le produit lorsqu’il est encore dans sa boîte, ne pas couvrir le produit lorsqu’il est en fonction. 

• Ne pas alimenter durant l’installation, il est possible de connecter la LED au secteur après la vérification qu’elle est correctement installée.

• S’assurer que la fiche est protégée du contact avec l’eau. 

• Durant l’installation, ne pas utiliser de pinces, d’outils lourds ou coupants pour monter la LED, qui pourraient endommager le corps 
extérieur en silicone et provoquer des courts-circuits risquant de brûler le produit et de provoquer des incendies.

• Ne pas installer le produit dans l’eau (piscines, baignoires, etc.) ou dans des milieux à risque d’explosion. Le produit doit être installé dans 
des milieux ventilés. 

• Ne pas couvrir le produit lorsqu’il est allumé. 

• La LED est conçue comme décoration lumineuse. Elle ne doit pas être considérée comme un jouet par les enfants. Garder hors de portée 
des enfants de moins de 3 ans, sans la présence d’un adulte.

• Courber le produit uniquement dans le sens prévu, ne pas le tordre. Ne pas courber le produit avec des rayons inférieurs à 80 mm. Si 
les indications fournies ne sont pas respectées, le fonctionnement électrique du produit sera compromis, entraînant ainsi une interruption 
lumineuse de la ligne LED.

ELECTRICAL CONNECTION
• The LED unit must be connected to the power system by a professional.
• Do not provide power to the product while it is still in its box. Do not cover the product when it is operating.
• Do not provide power during installation. The LED unit can be connected to the mains power once correct installation has been verified.
• Make sure that the plug is protected from contact with water.
• During installation, do not use pliers, heavy equipment or sharp equipment to install the LED unit. These may damage the external 
silicone casing and lead to short circuits that may pose a fire hazard.
• Do not install in water (swimming pools, tubs, etc.) or in environments at risk of explosion. The product must be installed in a 
ventilated environment.
• Do not cover the product when in operation.
• The LED unit is designed as an illuminated decoration and must not be used as a toy for children. Keep out of reach of children under 
the age of 3 when unsupervised by an adult.
• Only bend the product in the direction indicated. Do not twist. Do not bend the product to a radius of less than 80 mm. 
Non-observance of the indications provided will compromise the electrical functioning of the product, with the consequential 
interruption of the LED lighting strip.

NOVA MOOVE - VERLEGEANLEITUNG

Vérifier avec soin l’alignement de 
la LED dans la rainure. 

Überprüfen Sie sorgfältig die 
korrekte Ausrichtung des LED-
Streifens in der Vertiefung.
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FICHES TECHNIQUES / TECHNISCHE DATENBLÄTTER FICHES TECHNIQUES / TECHNISCHE DATENBLÄTTER 

NOVA TWIX 

DIMENSIONS
ABMESSUNGEN

10x18 mm 

UTILISATION PRÉVUE
VERWENDUNGSZWECK

Indoor/Outdoor

CÂBLE D'ALIMENTATION
STROMKABEL

Sortie arrière
Hinterausgang

INSTALLAZIONE 
INSTALLATION

Fixation au mur/au sol
Wand-/Bodenbefestigung

FIXATION
BEFESTIGUNG

Adhésif
Klebstoff

CORPS/STRUCTURE
KÖRPER/STRUKTUR

Pvc et silicone 
PVC und Silikon

TENSION
SPANNUNG

12/24 Vdc

FAISCEAU
LICHTSTRAHL

Diffusion symétrique 120°
Symmetrische Ausstrahlung 120°

CLASSE D'ISOLATION
ISOLIERUNGSKLASSE

Classe 3
Klasse 3

POIDS
GEWICHT

0,260 gr

GRADE IP
IP-NOTE

65

LONGUEUR MAXIMALE
MAXIMALE LÄNGE

20 m

TYPE DE LED
LED-TYP

SMD LED

CAPUCHON
KAPPE

Complètement caché
Ganz versteckt

BANDES LED COMPATIBLES
GEEIGNETE LED STREIFEN

W/MT COULEUR
FARBE

LED/MT LUMEN/MT DC

8 W 3000 K 120 1450 24 V

8 W 4000 K 120 1490 24 V

8 W 6000 K 120 1530 24 V

12 W 3000 K 120 1390 24 V

12 W 4000 K 120 1430 24 V

12 W 6000 K 120 1470 24 V

16 W 3000 K 120 2650 24 V

16 W 4000 K 120 2685 24 V

16 W 6000 K 120 2745 24 V

TRANSFORMATEURS COMPATIBLES
KOMPATIBLE TRANSFORMATOREN

IP CONSOMMATION
VERBRAUCH

TENSION
SPANNUNG

DIMENSIONS
ABMESSUNGEN

67 30 W 24 V 218x30xh20 mm

67 60 W 24 V 208x72xh45 mm

67 100 W 24 V 240x72xh45 mm

67 150 W 24 V 240x72xh45 mm

67 200 W 24 V 230x120xh54 mm

NOVA MOOVE 

DIMENSIONS
ABMESSUNGEN

10x8 mm 

UTILISATION PRÉVUE
VERWENDUNGSZWECK

Indoor

CÂBLE D'ALIMENTATION
STROMKABEL

Sortie arrière
Hinterausgang

INSTALLAZIONE 
INSTALLATION

Fixation au mur/au sol
Wand-/Bodenbefestigung

FIXATION
BEFESTIGUNG

Adhésif
Klebstoff

CORPS/STRUCTURE
KÖRPER/STRUKTUR

Pvc et silicone 
PVC und Silikon

TENSION
SPANNUNG

24 Vdc

FAISCEAU
LICHTSTRAHL

Diffusion symétrique 120°
Symmetrische Ausstrahlung 120°

CLASSE D'ISOLATION
ISOLIERUNGSKLASSE

Classe 3
Klasse 3

POIDS
GEWICHT

0,300 gr

GRADE IP
IP-NOTE

20

LUNGHEZZA MASSIMA
MAXIMUM LENGHT

5 m

TIPO LED
LED TYPE

SMD LED

TAPPO
CAP

Complètement caché
Ganz versteckt

BANDES LED COMPATIBLES
GEEIGNETE LED STREIFEN

W/MT COULEUR
FARBE

LED/MT LUMEN/MT DC

16 W 3000 K 120 2700 24 V

16 W 4000 K 120 2740 24 V

16 W 6000 K 120 2800 24 V

TRANSFORMATEURS COMPATIBLES
KOMPATIBLE TRANSFORMATOREN

IP CONSOMMATION
VERBRAUCH

TENSION
SPANNUNG

DIMENSIONS
ABMESSUNGEN

20 24 W 24 V 115,2x45xh30 mm

20 50 W 24 V 165x45xh30 mm

20 80 W 24 V 165x45xh30 mm

20 100 W 24 V 166x47xh30 mm
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